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AHrymiicKuit S3bIK BCErJa OTIMIasICs OOJIBIINM KOJIMIeCTBOM (hPA3€0JOrnIeCKUX €IMHHIIIL,
AKTUBHO UCIOJIB3YIONINXCS B YCTHOW U nucbMeHHON peun. [1Iupoko yrnorped/isioTes KpbliaThbie
CJIOBa, KOTOPbIE€ ITOCTOAHHO Pa3BUBAIOTCA U U3MEHAIOTCA B CBA3U C peaJIMAMU aHI'JIOASBITHBIX
crpas. Bo dpazeosiormsmax orpazkaercs ICTOPUs HAPOJA, €ro JUTEPaTypa, CBoeobpa3ue Ky/Ib-
TYPHBIX Tpaiuiuit u ObiTa. B obpaszoBannu ¢ppazeoioru3MoB CyIecTBeHHAs POJIb TPUHATIEIKUAT
AHTPOITOHUMUIECKOMY (haKTOPY, Belb OOJIbINasd 9acTh MOIY/ISIPHBIX (DPa3eo/IOrM3MOB CBI3aHa
C Y€JIOBEKOM ¥ PAa3HOOOPa3HbIMU chepaMu ero JIesiTe/IbHOCTH. DTa CBA3b HanboJiee 4eTKO Mpo-
CJIE2KIIBaECTCd B TEX (1)pa3eO.HOFI/I‘-IeCKI/IX c¢IMHNIaX, B KOTOPBbIEC BXOJIUT MM CO6CTB€HHO€.

[To A.B. Kynuny, dpaseosorusi - 310 Hayka o ¢dpaszeosorndeckux eauauiax (dpaseoso-
rm3Max), T.e. 00 yCTOWYIMBBIX COYETAHUSAX CJIOB C OCIOKHEHHOI cemanTukoit [1]. B anrmiickoit
JIMHTBUCTHKE Yallle WCHOJIb3yeTcs He TepMuH «dpaseosorndeckas enunnias (phraseological
unit), a Tak Ha3bBIBAEMOE «set-expressiony, UTO O3HAYAET B CYN[HOCTH OJHO U TO ¥Ke, HapaBHe
C MOCJIEJTHUM TAaK¥Ke MCIIOJIb3YeTCsl MOHsTHE «uanoMbl» (idiom). B aHrmiickoM s3bIKO3HAHUM
OHO HE MMEET Y3KOro 3HaueHUs (DPA3E0JIOrHIECKOTO CpallleHus, a 0003Ha9aeT BCe YCTOWINBbIC
BBIDAKEHUsT B IIEJIOM.

OjtHoit u3 HamMbOJIEE PACIIPOCTPAHEHHBIX KJ/IACCHMUKAIINN aHTIUHCKIX (HPa3eoIornaecKux
eJINHUIL ABJIAETCA TeMaTndecKad, pazpadborannag B. B. Bunorpaossim. B ee pamkax pa3ubiMu
YYIEHBIMU BBIJIETSIOTCS TPYIITBI (DPA3€0JIOrn3MOB 110 3HAUYeHnsIM cJIoB. [Ipumensiercs Takke n
KJIacCUDUKAIIUS 110 COOTHECEHHOCTH (DPA3EOJOrU3MOB € ONPE/IeIeHHBIMUA YacTsIMU pedn (Tak
Ha3bIBaeMas CMbICIOBas Kiaccudukaius). CoBpeMenHas KiaaccuduKarysi OCHOBaHa Ha UCCIe-
noanun mnpodeccopa A.B. Kyruna. B Heil mamombl moapasaessiiorcss Ha KJIACChI, YIUThIBast
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUN PUHITUI U MPUHITUI CTaOMILHOCTU (hPAa3e0IOrMIeCKON € IMHUTIBI
B s3bIKE.

B mannoMm wmccrie1oBaHUN MHOIO OBLIH ITPOaHATU3UPOBAHBI (DPA3EOJIOTHIECKUE CJI0BAPH aH-
rmiickoro a3bika: «English phraseology. A dictionary containing more than 5000 idiomatic and
colloquial words and expressions» Selver Paul 1957 rona, «Kpbuiateie cioBa. Ux mpomexox-
nenue u 3uadenue» JibgrHoBoit H.M. 1971 roga u «Proper Name Idioms and Their Origins»
[Murosoit JI.M. 2013 roga iyt TOro, YToOBI BBIACHUTD JIUHAMUKY PA3BUTHSA U YIOTPEO/IEHUA
¢ pazeoorn3MoB ¢ OHOMACTHIECKAM KOMIIOHEHTOM. [IpuBely cpaBHUTE/IbHBIN aHAIN3 JTAHHBIX
o ciaoBapaM 1957 n 2013 romos.

MeTo/10M CILIONIHOM BHIOOPKHU OBLIN HailIeHBI BCe (pPa3eoIoru3Mbl, CojeprKaliue nMeHa coo-
cTBeHHbIE, B coBape Selver Paul «English phraseologys, koropslit BKodaer B ceds 6ostee 5000
UIMOMATUIECKUX BbIpasKeHui, ObLIO HailjieHo 132 enHUIBI. 3aTeM s IIpOBeJia CpaBHEHUE C CO-
BPEMEHHBIME HIMOMaMU, pejicTaBienubiMu B cjioBape JI.D. IlIutosoit «Proper Name Idioms
and Their Origins», Koropasi cogepkut 451 uanomy ¢ mMeHaAMU COOCTBEHHBIMU.

Tabmuna 1. /Inunamuka aHTJIHHCKOTO (Dpa3eooruieckoro (poHia ¢ OHOMACTUIECKIM KOMIIO-
HEHTOM

HazBanue cioBapsi



Kongepernuusa «/lomonocos 2015»

Ton msnanusa

Bceero mwianom ¢ nmMenaMu co6CTBEHHBIMEI

W nombl, 3aduKcupoBaHHble B JIBYX CJIOBAPAX
W mombl, JanHble TOJILKO B OJIHOM CJIOBapE
English phraseology. A dictionary ...

1957

132

30

102

Proper Name Idioms and Their Origins
2013

451

421

OpaszeotorudecKue eINHUILI OBLIH OPOOHO U3YUYEHBI U KJIaCCU(MUIMPOBAHbI 110 TeMATHU-
YeCKUM KAaTeropusiM, HAIIPUMED: UIMOMBI C IePCOHAIUIME U3 JINTEPATYPHI, U3 (DOJIbKIIOpa, U3
bubnun, n3 mudosoruu, ¢ TpaJIUIUOHHBIME, HOMY/IAPHBIMA MY>KCKUMU U YKEHCKUMU UMEHAMU
u 7.7. Hanbosbiee kosmaectBo upnom (30 eIMHUIL) TPEICTABICHO B KATETOPHUH, COJIEprKaIeit
peasibHY10 aHTPOIIOHUMUKY, KOTOPasl CBsI3aHa C UMEHAMM BBIJIAIOIINXCS JIFOJIEl CBOETO BPEMEHU.
3/1ech MOXKHO BBIJIEJIUTH 9 KOHIENTYAIbHO-TEMaTHIECKUX 00 IacTeii:

1. TocynapcrBennbie aesareaun: Augustan Age, Bismark herring, Bloody Mary, Caesar's
wife, Cleopatra‘s needle, John Hancock, Molotov cocktail, Old Harry, Potemkin villages, Sweet
William, Tricky Dick, Somewhere to the right of Genghis Khan.

2. Yuenbie: According to Cocker, According to Hoyle, Doctor Fell, Freudian slip, Hippocratic
oath, Peter Principle, Rogerian argument.

3. Boennbrie: All Sir Garnet, Calamity Jane, Eisenhower jacket, Fabian policy (tactics),
Feast of Lucullus, Great Scott, Tom Atkins.

4. Hesaremu nckyccrBa: Ask Paxton, Blind Tom, Do a Melba, Heath Robinson.
5. ®unocodnr: Abelard and Heloise, Occam's razor.

6. Cnoprcmennr: Anna Kournikova, Annie Oakley.

7. Ilucaresmm: Hemingway Solution, Homer sometimes nods.

8. Akrépsr: In like Flynn, Mae West.

9. lHepkoBHOCyx)kuTean: Nosy Parker, Morton‘s Fork.

10. Mmxkenepnr: Murphy‘s Law, Rube Goldberg.

[Togpobuo pacemorpum 00J1aCTH TOCYJIAPCTBEHHBIX JledTesiell, TaKk KaK OHa SBJISeTCA CaMoil
MHOTOYHUCIeHHON. Boin pazpaboransr 2 kjiaccuduKaiuu 110 KPUTEPUSIM HOBU3HBI U COBIIAIE-
HUs B cJIOBapsx. B pesysbrare ucc/ieI0BaHus MOy IUI0Ch, ITO 3 €IUHUIIBI, UMEIOIIIe B OCHOBE
NCTOPUIECKNX JIMTTHOCTSX, UMEIOT JTABHIO TPAIAIINIO UCIIOIb30BAaHNS B sI3biKe: Augustan Age,
Caesar‘s wife, Old Harry. 13 eauHuIl, nMemmux B OCHOBE MCTOPUYECKUE JIMTIHOCTHU, BOILIN B
sa3bIK HegaBHO: Bismark herring, Potemkin villages, somewhere to the right of Genghis Khan
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U T.J1.. 4 €JIMHUIIBI UMEIOT B OCHOBE COBPEMEHHDIE TIEPCOHAINN U UCIIOJIb3YIOTCA HetaBHO: John
Hancock, Sweet William, Tricky Dick, Molotov cocktail.

HOJ’IyquHble PE3YJIbTAThI ITIO3BOJIAIOT CAeJ/IaTh BbIBOI, 9YTO COBpeMeHHblﬁ AHTJIMACKIIN A3BIK
HCIIOJIB3YET KaK UCTOPHUYECKUE, TaK U COBPpEMEHHDBIE II€ePCOHAJINN /I KOHICIITYyaJIn3allul U BeP-
6aJII/13aILI/II/I HOBbBIX COIIMOKYJIbTYPHbBIX ABJICHU.
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